
Poznámky k riadnej účtovnej závierke ku dňu 31.12.2014 

 bez povinnosti auditu (v €) 
 

 

 

Zostavené dňa: 29. 06. 2015 

Schválené dňa:  30.06.2015 

Informácie o obchodnej spoločnosti   

1.    Založenie obchodnej spoločnosti   

Obchodná spoločnosť MIRAND STAV, s. r. o., bola založená dňa 28.11.2011 a do Obchodného 

registra Okresného súdu Prešov v Prešove, oddiel Sro, vložka 25215/P, bola zapísaná dňa 6. 12. 
2011 

2.    Hlavné činnosti obchodnej spoločnosti   

V účtovnom období účtovná jednotka bola ekonomický činná: 41.20.9 výstavba obytných 
a neobytných budov  

Podľa výpisu z OR  

Medzi hlavné obchodné činnosti obchodnej spoločnosti patria:   

 Prípravné práce k realizácií stavby 

 Uskutočňovanie stavieb a ich zmien 

 Dokončovacie stavebné práce pri realizácií exteriérov a interiérov 

 Kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod) alebo iným 
prevádzkovateľom živnosti (veľkoobchod) 

3.    Počet zamestnancov   

Informácie o počte zamestnancov obchodnej spoločnosti sú uvedené v tabuľkovej časti. 
 

4.    Neobmedzené ručenie v inej účtovnej jednotke   

Obchodná spoločnosť nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v žiadnej spoločnosti.   

5.    Právne dôvody na zostavenie účtovnej závierky   

Účtovná závierka obchodnej spoločnosti zostavená k 31. decembru 2014 je zostavená ako riadna 

účtovná závierka podľa § 17 ods. 6 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších 
predpisov.   

6.    Dátum schválenia účtovnej závierky za predchádzajúce účtovné obdobie   

Účtovná závierka za predchádzajúce účtovné obdobie bola schválená 10.12.2013. 

B.    Informácie o členoch štatutárnych, dozorných a iných orgánov obchodnej spoločnosti    
B. a) Štatutárne, dozorné a iné orgány: 
Meno, priezvisko, (obch. meno) Názov orgánu Poznámka 



člena 

Miroslav Tomáško konateľ 8203218595 

   

 

Informácie k časti B. písm. b) prílohy č. 3 o štruktúre spoločníkov, akcionárov ku dňu, ku 
ktorému sa zostavuje účtovná závierka a o štruktúre spoločníkov, akcionárov do dňa jej 
zmeny  vzniknutej v priebehu účtovného obdobia 
 

Štruktúra spoločníkov obchodnej spoločnosti je uvedená v nasledujúcom prehľade – v tabuľkovej 
časti. 
C.    Informácie o konsolidovanom celku   

Obchodná spoločnosť nie je súčasťou konsolidovaného celku. 

E.    Informácie o použitých účtovných zásadách a účtovných metódach   

Účtovná závierka bola zostavená za predpokladu nepretržitého trvania obchodnej spoločnosti.  
Zmeny v účtovných zásadách neboli. 

Spôsob oceňovania jednotlivých zložiek majetku 

1. Podnik v danom roku nenakupoval DNM. 

2. Podnik v danom roku netvoril DNM vlastnou činnosťou. 
3. Podnik v danom roku nenakupoval DHM. 

4. Podnik v danom roku netvoril DHM vlastnou činnosťou. 

5. Podnik v danom roku nevlastnil cenné papiere. 

6. Spoločnosť stanovila pravidlá pre účtovanie nehmotného majetku, ktorého ocenenie sa rovná 
sume 2400 €, alebo nižšie sa účtuje na ťarchu účtu 518.  
7. Spoločnosť stanovila pravidlá pre účtovanie hmotného majetku, ktorého ocenenie sa rovná 

sume 1700 €, alebo nižšie účtuje na ťarchu účtu zásob. 
8. Hmotný majetok, ktorého ocenenie je vyššie, zaradí účtovná jednotka do dlhodobého majetku, 
kde účtovné odpisy sa rovnajú daňovým odpisom. Účtovná jednotka neúčtovala o DM. 

9. Spoločnosť nakupovala drobný hmotný investičný majetok, ktorý účtovala spôsobom B, 
priamo do nákladov. 

10. Podnik netvoril zásoby vlastnou činnosťou. 
11. Podnik oceňoval peňažné prostriedky, ceniny , pohľadávky, záväzky menovitou hodnotou. 
12. Podnik neprijal darovaný majetok. 

13. Podnik nemá novozistený majetok pri inventarizácií. 

E. d) Účtovné metódy a zásady boli aplikované v rámci platného zákona o účtovníctve. 

Tvorba odpisového plánu pre dlhodobý majetok, doba odpisovania, sadzby odpisov a odpisové 

metódy pre účtovné odpisy: Odpisové sadzby pre účtovné a daňové odpisy sa rovnajú. 
 

 

 

 

 

 



1. Informácie k časti A. písŵ. Đ) pƌílohǇ č. 3 o počte zaŵestŶaŶĐoǀ 

Názoǀ položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

PrieŵerŶý prepočítaŶý počet zaŵestŶaŶĐov 6 5 

Stav zaŵestŶaŶĐov ku dňu, ku ktoréŵu sa 
zostavuje účtovŶá závierka, z toho: 

6 6 

počet vedúĐiĐh zaŵestŶaŶĐov 1 1 

 

2. Informácie k časti B. písŵ. ď) pƌílohǇ č. 3 o štƌuktúƌe spoločŶíkoǀ, akĐioŶáƌoǀ ku dňu, 
ku ktoƌéŵu sa zostaǀuje účtoǀŶá záǀieƌka a o štƌuktúƌe spoločŶíkoǀ, akĐioŶáƌoǀ do dňa jej 
zmeny vzniknutej v pƌieďehu účtoǀŶého oďdoďia 

Taďuľka č. ϭ 

SpoločŶík, akĐioŶáƌ 

Výška podielu 
na základnom imaní 

Podiel na hlasovacích 
právach 

v % 

Iný podiel na ostatných 
položkáĐh VI ako Ŷa ZI 

v % absolútne v % 

a b c d e 

Miroslav Toŵáško 5000 100 100  

     

     

     

     

Spolu 5000 100 100  

 
Taďuľka č. Ϯ 

SpoločŶík, akĐioŶáƌ do dňa 
zmeny v štƌuktúƌe spoločŶíkoǀ, akĐioŶáƌoǀ 

Výška podielu 
na základnom imaní 

Podiel na hlasovacích 
právach 

v % 

Iný podiel na 
ostatŶýĐh položkáĐh 

VI ako na ZI 
v % 

SpoločŶík, akĐioŶáƌ Dátum zmeny absolútne v % 

a b c d e f 

      

      

      

Spolu x     

 



3. Informácie k časti F. písŵ. a) pƌílohǇ č. 3 o dlhodobom nehmotnom majetku 

Taďuľka č. ϭ 

Dlhodobý nehmotný 
majetok 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Aktivované 
náklady 
na vývoj 

Softvér 
OĐeŶiteľŶé 

práva 
Goodwill 

Ostatný 
DNM 

Obstará- 
vaný DNM 

Poskytnuté 
preddavky 

na DNM 
Spolu 

a b c d e f g h i 

Prvotné ocenenie         

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Prírastky         

Úbytky         

Presuny         

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Oprávky         

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Prírastky         

Úbytky         

Stav na konci 
účtovného obdobia 

        

OpravŶé položky  

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Prírastky         

Úbytky         

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Zostatková hodnota   

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Stav na konci 
účtoǀŶého obdobia 

        



Taďuľka č. Ϯ 

Dlhodobý nehmotný 
majetok 

BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé oďdoďie 

Aktivované 
náklady 
na vývoj 

Softvér 
OĐeŶiteľŶé 

práva 
Goodwill 

Ostatný 
DNM 

Obstará- 
vaný DNM 

Poskytnuté 
preddavky 

na DNM 
Spolu 

a b c d e f g h i 

Prvotné ocenenie         

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Prírastky         

Úbytky         

Presuny         

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Oprávky         

Stav Ŷa začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Prírastky         

Úbytky         

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

OpravŶé položky  

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Prírastky         

Úbytky         

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Zostatková hodnota   

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

        

 
4. Informácie k časti F. písŵ. Đ) pƌílohǇ č. 3 o dlhodobom nehmotnom majetku  

Dlhodobý nehmotný majetok HodŶota za ďežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Dlhodobý nehmotný majetok, na ktorý je zriadeŶé záložŶé 
právo 

 

Dlhodobý nehmotný ŵajetok, pri ktoroŵ ŵá účtovŶá 
jednotka obmedzené právo s Ŷíŵ Ŷakladať 

  



5. Informácie k časti F. písŵ. a) pƌílohǇ č. 3 o dlhodobom hmotnom majetku 

Taďuľka č. ϭ 

Dlhodobý hmotný 
majetok 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Pozemky Stavby 

Samos- 
tatné 

hŶuteľŶé 
veci 

a súbory 
hŶuteľ- 

ných vecí 

Pestova- 
teľské 
celky 

 trvalých 
porastov 

Základné 
stádo 

a ťažŶé 
zvieratá 

Ostatný 
DHM 

Obsta- 
rávaný 
DHM 

Poskyt- 
nuté 

preddav- 
ky na 
DHM 

Spolu 

a b c d e f g h i j 

Prvotné ocenenie          

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

     34153,98            34153,98 

Prírastky            

Úbytky                   

Presuny                   

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

     34153,98            34153,98 

Oprávky          

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

     4814            4814 

Prírastky     8343      8343 

Úbytky                   

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

     13157            13157 

OpravŶé položky          

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

Prírastky                   

Úbytky                   

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

Zostatková hodnota           

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

     29339,98            29339,98 

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

     20996,98            20996,98 



Taďuľka č. Ϯ 

Dlhodobý hmotný 
majetok 

BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé oďdoďie 

Pozemky Stavby 

Samos- 
tatné 

hŶuteľŶé 
veci 

a súbory 
hŶuteľ- 

ných vecí 

Pestova- 
teľské 
celky 

 trvalých 
porastov 

Základné 
stádo 

a ťažŶé 
zvieratá 

Ostatný 
DHM 

Obsta- 
rávaný 
DHM 

Poskyt- 
nuté pred- 

davky 
na DHM 

Spolu 

a b c d e f g h i j 

Prvotné ocenenie    

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

     11000,65            11000,65 

Prírastky     23153,33           23153,33 

Úbytky                   

Presuny                   

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

     34153,98            34153,98 

Oprávky    

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

     2063            2063 

Prírastky      2751            2751 

Úbytky                   

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

     4814            4814 

OpravŶé položky    

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

Prírastky                   

Úbytky                   

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

Zostatková hodnota      

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

     8937,65            8937,65 

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

     29339,98            29339,98 

  



6. Informácie k časti F. písŵ. Đ) pƌílohǇ č. 3 o dlhodoďoŵ hŵotŶoŵ ŵajetku  

Dlhodobý hmotný majetok HodŶota za ďežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Dlhodobý hmotný majetok, na ktorý je zriadeŶé záložŶé právo   

Dlhodoďý hŵotŶý ŵajetok, pri ktoroŵ ŵá účtovŶá jedŶotka 
obmedzené právo s Ŷíŵ Ŷakladať 

  

  

7. Informácie k časti F. písŵ. j) pƌílohǇ č. 3 o dlhodoďoŵ fiŶaŶčŶoŵ ŵajetku 

Taďuľka č. ϭ 

Dlhodoďý fiŶaŶčŶý 
majetok 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Podielové 
CP 

a podiely v 
DÚJ 

Podielové 
CP 

a podiely  
v spoloč- 

nosti 
s podstat- 

ným 
vplyvom 

Ostatné 
dlhodobé 

CP 
a podiely 

PôžičkǇ ÚJ 
v  kons. 

celku 

Ostatný 
DFM 

PôžičkǇ 
s dobou 

splatnosti 
najviac 

jeden rok 

Obsta- 
rávaný  
DFM 

Poskyt- 
nuté pred- 

davky 
na DFM 

Spolu 

a b c d e f g h i j 

Prvotné ocenenie          

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

Prírastky                   

Úbytky                   

Presuny                   

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

OpravŶé položky          

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

Prírastky                   

Úbytky                   

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

ÚčtovŶá hodŶota   

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

Stav na konci 
účtoǀŶého obdobia 

                  



Taďuľka č. Ϯ 

Dlhodoďý fiŶaŶčŶý 
majetok 

BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé oďdoďie 

Podielové 
CP 

a podiely 
v DÚJ 

Podielové 
CP a 

podiely  
v spoloč- 

nosti 
s podstat- 

ným 
vplyvom 

Ostatné 
dlhodo- 

bé CP 
a podiely 

PôžičkǇ ÚJ 
v 

 kons. 
celku 

Ostatný 
DFM 

PôžičkǇ 
s dobou 

splatnosti 
najviac 

jeden rok 

Obsta- 
rávaný  
 DFM 

Poskyt- 
nuté pred- 

davky 
na DFM 

Spolu 

a b c d e f g h i j 

Prvotné ocenenie          

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

Prírastky                   

Úbytky                   

Presuny                   

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

OpravŶé položky          

Stav na začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

Prírastky                   

Úbytky                   

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

ÚčtovŶá hodŶota      

Stav Ŷa začiatku 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

Stav na konci 
účtoǀŶého oďdoďia 

                  

  

8. Informácie k časti F. písŵ. ŵ) pƌílohǇ č. 3 o dlhodoďoŵ fiŶaŶčŶoŵ ŵajetku  
Dlhodoďý fiŶaŶčŶý ŵajetok HodŶota za ďežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Dlhodoďý fiŶaŶčŶý ŵajetok, Ŷa ktorý je zriadeŶé záložŶé 
právo 

  

Dlhodoďý fiŶaŶčŶý ŵajetok, pri ktoroŵ ŵá účtovŶá jedŶotka 
obmedzené právo s Ŷíŵ Ŷakladať 

  

  



9. IŶfoƌŵáĐie k časti F. písŵ. i) pƌílohǇ č. 3 o štƌuktúƌe dlhodoďého fiŶaŶčŶého ŵajetku 

Obchodné meno a sídlo 
spoločŶosti, ǀ ktorej má ÚJ 

umiestnený DFM 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Podiel ÚJ na ZI 
v % 

Podiel ÚJ 
na hlasovacích 

právach 
v % 

Hodnota 
 vlastného 
imania ÚJ, 

v ktorej má ÚJ 
umiestnený DFM 

Výsledok 
hospodárenia  
ÚJ, v ktorej má 
ÚJ umiestnený 

DFM 

ÚčtoǀŶá 
hodnota DFM 

a b c d e f 

DĐéƌske účtoǀŶé jedŶotkǇ      

            

            

           

ÚčtoǀŶé jedŶotkǇ s podstatným vplyvom 

            

            

            

Ostatné ƌealizoǀateľŶé CP a podiely  

            

            

            

Obstarávaný DFM na účelǇ ǀǇkoŶaŶia vplyvu v inej ÚJ 

            

            

Dlhodoďý fiŶaŶčŶý ŵajetok 
spolu 

x x x x   

  

10.  Informácie k časti F. písŵ. j) a l) pƌílohǇ č. 3 o dlhoǀýĐh CP dƌžaŶýĐh do splatŶosti  

Dlhoǀé CP dƌžaŶé 
do splatnosti 

Druh CP 

Stav na 
začiatku 

účtoǀŶého 
obdobia 

ZǀýšeŶie 
hodnoty 

ZŶížeŶie 
hodnoty 

Vyradenie 
dlhového CP  
z účtoǀŶíĐtǀa 
v účtoǀŶoŵ 

období 

Stav  
na konci 

účtoǀŶého 
obdobia 

a b c d e f g 

Do splatŶosti viaĐ ako päť 
rokov 

            

Do splatnosti od troch rokov 
do piatich rokov vrátane 

            

Do splatnosti od jedného 
roka do troch rokov vrátane 

            

Do splatnosti do jedného 
roka vrátane 

            

Dlhoǀé CP dƌžaŶé 
do splatnosti spolu 

x           



11. Informácie k časti F. písŵ. j) a l) pƌílohǇ č. 3 o poskǇtŶutýĐh dlhodoďýĐh pôžičkáĐh 

Dlhodoďé pôžičkǇ 

Stav  
Ŷa začiatku 
účtoǀŶého 

obdobia 

ZǀýšeŶie 
hodnoty 

ZŶížeŶie hodŶotǇ 

Vyradenie 
pôžičkǇ 

z účtoǀŶíĐtǀa  
v účtoǀŶoŵ 

období 

Stav  
na konci 

účtoǀŶého 
obdobia 

a b c d e f 

Do splatŶosti viaĐ ako päť 
rokov 

          

Do splatnosti od troch rokov 
do piatich rokov vrátane 

          

Do splatnosti od jedného 
roka do troch rokov vrátane 

          

Do splatnosti do jedného 
roka vrátane 

          

Dlhodoďé pôžičkǇ spolu           

 

12. Informácie k časti F. písŵ. o) pƌílohǇ č. 3 o opƌaǀŶýĐh položkáĐh k zásoďáŵ 

Taďuľka č. ϭ 

Zásoby 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Stav OP 
na začiatku 
účtoǀŶého 

obdobia 

 

Tvorba 

OP 

 

ZúčtoǀaŶie OP 
z dôvodu zániku 
opodstatnenosti 

ZúčtoǀaŶie OP 
z dôvodu 
vyradenia 
majetku  

z účtoǀŶíĐtǀa 

Stav OP na konci 
účtoǀŶého 

obdobia 

a b c d e f 

Materiál           

NedokoŶčeŶá výroďa 
a polotovary vlastnej výroby 

          

Výrobky           

Zvieratá            

Tovar           

NehŶuteľŶosť Ŷa predaj           

Poskytnuté preddavky 
na zásoby 

          

Zásoby spolu           

  



Taďuľka č. Ϯ 

NehŶuteľŶosť Ŷa pƌedaj Hodnota 

Náklady Ŷa oďstarávaŶie ŶehŶuteľŶosti Ŷa predaj za účtovŶé 
obdobie 

  

Náklady Ŷa oďstaraŶie ŶehŶuteľŶosti Ŷa predaj od začiatku 
obstarávania 

  

  

13. Informácie k časti F. písŵ. p) pƌílohǇ č. 3 o zásoďáĐh, Ŷa ktoƌé je zƌiadeŶé záložŶé pƌáǀo 
a o zásoďáĐh, pƌi ktoƌýĐh ŵá účtoǀŶá jedŶotka obmedzené právo s Ŷiŵi Ŷakladať  

Zásoby HodŶota za ďežŶé účtoǀŶé obdobie 

Zásoby, na ktoré je zriadeŶé záložŶé právo   

)ásoďy, pri ktorýĐh ŵá účtovŶá jedŶotka obmedzené právo 
s Ŷiŵi Ŷakladať 

  

 

14. Informácie k časti F. písŵ. Ƌ) pƌílohǇ č. 3 o zákazkovej výrobe a o zákazkovej výstavbe 
ŶehŶuteľŶosti uƌčeŶej Ŷa predaj 

Taďuľka č. ϭ 

Názoǀ položkǇ Za ďežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Za bezprostredne 

pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé 
obdobie 

Suŵáƌ od začiatku 
zákazkoǀej ǀýƌoďǇ až do 

koŶĐa ďežŶého účtoǀŶého 
obdobia 

a b c d 

Výnosy zo zákazkovej výroby       

Náklady na zákazkovú výrobu       

Hrubý zisk / hrubá strata       

 

Taďuľka č. Ϯ 

Hodnota zákazkovej výroby Za ďežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Suŵáƌ od začiatku zákazkoǀej ǀýƌoďǇ až 
do koŶĐa ďežŶého účtoǀŶého oďdoďia 

a b c 

Vyfakturované nároky za vykonanú 
prácu na zákazkovej výrobe 

    

Úprava nárokov podľa stupňa 
dokoŶčeŶia aleďo ŵetſdou 
nulového zisku 

    

Suma prijatých preddavkov      

Suŵa zadržaŶej platďy     

 



Taďuľka č. ϯ 

Názoǀ položkǇ Za ďežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Za bezprostredne 

pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé 
obdobie 

Suŵáƌ od začiatku 
zákazkovej výstavby 

ŶehŶuteľŶosti uƌčeŶej 
na pƌedaj až do koŶĐa 
ďežŶého účtoǀŶého 

obdobia 

a b c d 

Výnosy zo zákazkovej výstavby 
ŶehŶuteľŶosti určeŶej Ŷa predaj  

      

Náklady na zákazkovú výstavbu 
ŶehŶuteľŶosti určeŶej Ŷa predaj 

      

Hrubý zisk / hrubá strata       

  

Taďuľka č. ϰ 

Hodnota zákazkovej výstavby 
ŶehŶuteľŶosti uƌčeŶej Ŷa pƌedaj Za ďežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Suŵáƌ od začiatku zákazkoǀej ǀýstaǀďǇ 
ŶehŶuteľŶosti uƌčeŶej Ŷa pƌedaj až 

do koŶĐa ďežŶého účtoǀŶého oďdoďia 

a b c 

Vyfakturované nároky za vykonanú 
prácu na zákazkovej výstavbe 
ŶehŶuteľŶosti určeŶej Ŷa predaj 

    

Úprava Ŷárokov podľa stupňa 
dokoŶčeŶia aleďo ŵetſdou 
nulového zisku 

    

Suma prijatých preddavkov     

Suŵa zadržaŶej platďy     

  

15. Informácie k časti F. písŵ. ƌ) pƌílohǇ č. 3 o výǀoji opƌaǀŶej položkǇ k pohľadáǀkaŵ  

PohľadáǀkǇ 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Stav OP 
na začiatku 
účtoǀŶého 

obdobia 

Tvorba 

OP 

ZúčtoǀaŶie OP 
z dôvodu zániku  
opodstatnenosti 

ZúčtoǀaŶie OP 
z dôvodu 
vyradenia 
majetku  

z účtoǀŶíĐtǀa 

Stav OP 
na konci 

účtoǀŶého 
obdobia 

a b c d e f 

Pohľadávky z obchodného styku            

Pohľadávky voči dĐérskej účtovŶej 
jednotke a ŵaterskej účtovŶej jedŶotke 

          

OstatŶé pohľadávky v ráŵĐi 
konsolidovaného celku 

          

Pohľadávky voči spoločŶíkoŵ, čleŶoŵ 
a združeniu 

          

IŶé pohľadávky           

PohľadáǀkǇ spolu           



  

16. Informácie k časti F. písŵ. s) pƌílohǇ č. 3 o ǀekoǀej štƌuktúƌe pohľadáǀok  

Taďuľka č. ϭ 

Názov položkǇ V lehote splatnosti Po lehote splatnosti PohľadáǀkǇ spolu 

a b c d 

Dlhodobé pohľadáǀkǇ 

Pohľadávky z obchodného styku       

Pohľadávky voči dĐérskej účtovŶej 
jednotke a ŵaterskej účtovŶej 
jednotke 

      

OstatŶé pohľadávky v rámci 
konsolidovaného celku 

      

Pohľadávky voči spoločŶíkoŵ, 
čleŶoŵ a združeŶiu 

      

IŶé pohľadávky       

Dlhodoďé pohľadáǀkǇ spolu       

Kƌátkodoďé pohľadáǀkǇ 

Pohľadávky z obchodného styku       

Pohľadávky voči dĐérskej účtovŶej 
jednotke a ŵaterskej účtovŶej 
jednotke 

      

OstatŶé pohľadávky v rámci 
konsolidovaného celku 

      

Pohľadávky voči spoločŶíkoŵ, 
čleŶoŵ a združeŶiu 

      

Sociálne poistenie       

Daňové pohľadávky a dotácie       

IŶé pohľadávky       

Kƌátkodoďé pohľadáǀkǇ spolu       

 

Taďuľka č. Ϯ 

PohľadáǀkǇ podľa zostatkovej 
doby splatnosti 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé 

obdobie 

a b c 

Pohľadávky po lehote splatŶosti     

Pohľadávky so zostatkovou doďou 
splatnosti do jedného roka 

    

Kƌátkodoďé pohľadáǀkǇ spolu     

Pohľadávky so zostatkovou doďou 
splatnosti jedeŶ rok až päť rokov 

    

Pohľadávky so zostatkovou doďou 
splatŶosti dlhšou ako päť rokov 

    

Dlhodoďé pohľadáǀkǇ spolu     



  

17. Informácie k časti F. písŵ. t) a u) pƌílohǇ č. 3 o pohľadáǀkaĐh zaďezpečeŶýĐh záložŶýŵ 
pƌáǀoŵ aleďo iŶou foƌŵou zaďezpečeŶia   

Opis pƌedŵetu záložŶého práva 
BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Hodnota predmetu Hodnota pohľadáǀkǇ 

Pohľadávky kryté záložŶýŵ právoŵ 
aleďo iŶou forŵou zaďezpečeŶia 

    

Hodnota pohľadávok, Ŷa ktoré sa zriadilo 
záložŶé právo 

x   

Hodnota pohľadávok, pri ktorýĐh je 
obmedzené právo s Ŷiŵi Ŷakladať 

x   

  

18. Informácie k časti F. písŵ. ǁ) pƌílohǇ č. 3 o kƌátkodoďoŵ fiŶaŶčŶoŵ ŵajetku  

Taďuľka č. ϭ 

Názov položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé 

obdobie 

Pokladnica, ceniny 11679,43 1046,77 

BežŶé ďaŶkové účty   245,78 

BaŶkové účty terŵíŶovaŶé    

Peniaze na ceste    

Spolu 11679,43  1292,55 

 

Taďuľka č. Ϯ 

Krátkodobý fiŶaŶčŶý ŵajetok 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Stav na začiatku 
účtoǀŶého 

obdobia 

Prírastky 

 

Úbytky 

 

Stav na konci 
účtoǀŶého 

obdobia 

a b c d e 

Majetkové CP na obchodovanie         

Dlhové CP na obchodovanie         

Emisné kvóty         

Dlhové CP so splatŶosťou do jedného 
roka držaŶé do splatŶosti 

        

OstatŶé realizovateľŶé CP         

OďstarávaŶie krátkodoďého fiŶaŶčŶého 
majetku 

        

Krátkodobý fiŶaŶčŶý ŵajetok spolu         

 



19. Informácie k časti F. písŵ. ǆ) pƌílohǇ č. 3 o ǀýǀoji opƌaǀŶej položkǇ ku kƌátkodoďéŵu  
fiŶaŶčŶéŵu ŵajetku 

Kƌátkodoďý fiŶaŶčŶý ŵajetok 

Stav OP na  
začiatku 

účtoǀŶého 
obdobia 

Tvorba OP 

ZúčtoǀaŶie OP 
z dôvodu 

zániku 
opodstat- 

nenosti 

ZúčtoǀaŶie OP 
z dôvodu 
vyradenia 
majetku 

z účtoǀŶíĐtǀa 

Stav OP 
na konci 

účtoǀŶého 
obdobia 

a b c d e f 

OstatŶé realizovateľŶé CP           

Obstarávanie krátkodobého 
fiŶaŶčŶého majetku 

          

Kƌátkodoďý fiŶaŶčŶý ŵajetok spolu           

  

20. Informácie k časti F. písŵ. Ǉ) pƌílohǇ č. 3 o kƌátkodoďoŵ fiŶaŶčŶoŵ ŵajetku, Ŷa ktorý 
ďolo zƌiadeŶé záložŶé pƌáǀo a o kƌátkodoďoŵ fiŶaŶčŶoŵ ŵajetku, pƌi ktoƌoŵ ŵá účtoǀŶá 
jednotka obmedzené právo s Ŷíŵ Ŷakladať  

Názov položkǇ Hodnota za ďežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Krátkodobý fiŶaŶčŶý ŵajetok, Ŷa ktorý ďolo zriadeŶé záložŶé 
právo 

  

Krátkodobý fiŶaŶčŶý ŵajetok, pri ktoroŵ je oďŵedzeŶé právo 
s Ŷíŵ Ŷakladať 

  

  

21. Informácie k časti F. písŵ. za) pƌílohǇ č. 3 o oĐeŶeŶí kƌátkodoďého fiŶaŶčŶého majetku, 
ku dňu ku ktoƌéŵu sa zostaǀuje účtoǀŶá záǀieƌka reálnou hodnotou 

Kƌátkodoďý fiŶaŶčŶý majetok 

ZǀýšeŶie/ zŶížeŶie 
hodnoty 

(+/-) 

Vplyv ocenenia 
na výsledok 

hospodárenia ďežŶého 
účtoǀŶého oďdoďia 

Vplyv ocenenia 
na vlastné imanie 

a b c d 

Majetkové CP na obchodovanie       

Dlhové CP na obchodovanie       

Emisné kvóty (komodity)       

OstatŶé realizovateľŶé CP       

Kƌátkodoďý fiŶaŶčŶý ŵajetok spolu       

 



22. Informácie k časti F. písŵ. zď) pƌílohǇ č. 3 o ǀýzŶaŵŶýĐh položkáĐh časoǀého ƌozlíšenia na 
strane aktív 

Opis položkǇ časoǀého ƌozlíšeŶia BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

Náklady budúcich období dlhodobé, z toho:      

      

      

Náklady budúcich období krátkodobé, z toho:     

      

      

Príjmy budúcich období dlhodobé, z toho:     

      

      

Príjmy budúcich období krátkodobé, z toho:     

      

      

  

23. Informácie k časti F. písŵ. zĐ) pƌílohǇ č. 3 o majetku prenajatom formou  
fiŶaŶčŶého pƌeŶájŵu 

Názov 
položkǇ 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé oďdoďie 

SplatŶosť SplatŶosť 

do jedného 
roka vrátane 

od jedného 
roka do piatich 
rokov vrátane 

ǀiaĐ ako päť 
rokov 

do jedného 
roka vrátane 

od jedného 
roka do piatich 
rokov vrátane 

ǀiaĐ ako päť 
rokov 

a b c d e f g 

Istina             

FiŶaŶčŶý výŶos             

Spolu             

  



24. IŶfoƌŵáĐie k časti G. písŵ. a) tƌetieŵu ďodu pƌílohǇ č. 3 o ƌozdeleŶí účtoǀŶého zisku aleďo 
o ǀǇspoƌiadaŶí účtoǀŶej stƌatǇ  

Taďuľka č. ϭ 

Názov položkǇ 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

ÚčtoǀŶý zisk                                 88,26 

RozdeleŶie účtoǀŶého zisku BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Prídel do zákonného rezervného fondu 4,41 

Prídel do štatutárŶyĐh a ostatných fondov   

Prídel do sociálneho fondu   

Prídel na zvýšeŶie základného imania   

Úhrada straty minulých období                             30,7 

Prevod do nerozdeleného zisku minulých rokov 53,15 

Rozdelenie podielu na zisku spoločŶíkoŵ, čleŶoŵ   

Iné    

Spolu 88,26 

  

Taďuľka č. Ϯ 

Názov položkǇ 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

ÚčtoǀŶá stƌata  

VǇspoƌiadaŶie účtoǀŶej stƌatǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Zo zákonného rezervného fondu   

)o štatutárŶyĐh a ostatných fondov   

Z nerozdeleného zisku minulých rokov   

Úhrada straty spoločŶíkŵi   

Prevod do neuhradenej straty minulých rokov  

Iné    

Spolu    

  



25. Informácie k časti G. písŵ. ď) pƌílohǇ č. 3 o rezervách 

Taďuľka č. ϭ 

Názov položkǇ 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Stav na začiatku 
účtoǀŶého 

obdobia 
Tvorba Použitie ZƌušeŶie 

Stav na konci 
účtovného 

obdobia 

a b c d e f 

Dlhodobé rezervy, z toho:           

            

            

            

            

            

Krátkodobé rezervy, z toho:           

            

            

            

            

           

            

      

Taďuľka č. Ϯ 

Názov položkǇ 

BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé oďdoďie 

Stav na začiatku 
účtoǀŶého 

obdobia 
Tvorba Použitie ZƌušeŶie 

Stav na konci 
účtoǀŶého 

obdobia 

a b c d e f 

Dlhodobé rezervy, z toho:           

            

            

            

            

            

Krátkodobé rezervy, z toho:           

            

            

            

            

            

            

      



26. IŶfoƌŵáĐie k časti G. písŵ. Đ) a d) pƌílohǇ č. 3 o záǀäzkoĐh 

Názoǀ položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé 

obdobie 

Záväzky po lehote splatnosti     

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti 
do jedného roka vrátane 

9560,06 2250,95 

Krátkodobé záväzky spolu 9560,06  2250,95 

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti 
jedeŶ rok až päť rokov 

18732,3  23242,42 

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti 
Ŷad päť rokov 

   

Dlhodobé záväzky spolu 18732,3  23242,42 

 

27. Informácie k časti F. písŵ. ǀ) a časti G. písŵ. f) pƌílohǇ č. 3 o odložeŶej daňoǀej 
pohľadáǀke aleďo o odložeŶoŵ daňovom záväzku 

Názov položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

DočasŶé ƌozdielǇ ŵedzi účtoǀŶou hodŶotou 
majetku a daňoǀou základňou, z toho: 

    

odpočítateľŶé     

zdaŶiteľŶé     

DočasŶé ƌozdielǇ ŵedzi účtoǀŶou hodŶotou 
záväzkov a daňoǀou základňou, z toho: 

    

odpočítateľŶé     

zdaŶiteľŶé     

MožŶosť uŵoƌoǀať daňoǀú stƌatu 
v budúcnosti 

    

MožŶosť pƌeǀiesť ŶeǀǇužité daňoǀé odpočtǇ     

Sadzba dane z príjmov (v %)     

OdložeŶá daňoǀá pohľadáǀka     

UplatŶeŶá daňoǀá pohľadáǀka     

)aúčtovaŶá ako zŶížeŶie Ŷákladov     

)aúčtovaŶá do vlastŶého iŵaŶia     

OdložeŶý daňoǀý záǀäzok     

Zmena odložeŶého daňoǀého záǀäzku     

)aúčtovaŶá ako Ŷáklad     

)aúčtovaŶá do vlastŶého iŵaŶia     



28. IŶfoƌŵáĐie k časti G. písŵ. g) pƌílohǇ č. 3 o záväzkoch zo sociálneho fondu 

Názov položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

ZačiatočŶý staǀ sociálneho fondu 92,46  31,8 

Tvorba sociálneho fondu na ťarĐhu 
nákladov 

91,51  60,66 

Tvorba sociálneho fondu zo zisku    

Ostatná tvorba sociálneho fondu    

Tvorba sociálneho fondu spolu 91,51  60,66 

ČeƌpaŶie soĐiálŶeho foŶdu   0  0 

KoŶečŶý zostatok soĐiálŶeho foŶdu  183,97  92,46 

 

29. Informácie k časti G. písŵ. h) pƌílohǇ č. 3 o vydaných dlhopisoch 

Názov vydaného 
dlhopisu 

Menovitá hodnota Počet Emisný kurz Úrok SplatŶosť 

            

            

            

            

 

30. IŶfoƌŵáĐie k časti G. písŵ. i) pƌílohǇ č. 3 o ďaŶkoǀýĐh úǀeƌoĐh, pôžičkáĐh  
a kƌátkodoďýĐh fiŶaŶčŶýĐh ǀýpomociach 

Taďuľka č. ϭ 

Názov položkǇ Mena 

Úrok  
p. a. 

v % 

Dátum 
splatnosti 

Suma istiny 
v pƌíslušŶej ŵeŶe 
za ďežŶé účtoǀŶé 

obdobie 

Suma istiny 
v pƌíslušŶej ŵeŶe 
za bezprostredne 
predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

a b c d e f 

Dlhodobé bankové úvery 

            

            

            

Krátkodobé bankové úvery 

       

            

            

 



Taďuľka č. Ϯ 

Názoǀ položkǇ Mena 

Úrok  
p. a. 

v % 

Dátum 
splatnosti 

Suma istiny 
v pƌíslušŶej ŵeŶe 
za ďežŶé účtoǀŶé 

obdobie 

Suma istiny 
v pƌíslušŶej ŵeŶe 
za bezprostredne 
predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

a b c d e f 

Dlhodoďé pôžičkǇ  

            

            

            

Kƌátkodoďé pôžičkǇ  

            

            

            

Kƌátkodoďé fiŶaŶčŶé ǀýpoŵoĐi  

 koŶtokoreŶtŶý účet  €      113,76   

            

 

31. Informácie k časti G. písŵ. j) pƌílohǇ č. 3 o ǀýzŶaŵŶýĐh položkáĐh časoǀého ƌozlíšeŶia 
na strane pasív 

Názov položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

Výdavky budúcich období dlhodobé, z toho:     

     

      

Výdavky budúcich období krátkodobé, z toho:     

      

      

Výnosy budúcich období dlhodobé, z toho:     

      

      

      

Výnosy budúcich období krátkodobé, z toho:     

      

      

      

      

 



32. Informácie k časti G. písŵ. k) pƌílohǇ č. 3 o ǀýzŶaŵŶýĐh položkáĐh deƌiǀátoǀ  
za ďežŶé účtoǀŶé oďdoďie  

Taďuľka č. ϭ 

Názov položkǇ 
ÚčtoǀŶá hodŶota 

Dohodnutá cena 
podkladového nástroja 

pohľadáǀkǇ záväzku  

a b c d 

DeƌiǀátǇ uƌčeŶé Ŷa oďĐhodoǀaŶie, z toho:        

        

        

        

        

ZaďezpečoǀaĐie deƌiǀátǇ, z toho:       

        

        

        

        

    

 

Taďuľka č. Ϯ 

Názov položkǇ 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

Zmena reálnej hodnoty  
(+/-) s vplyvom na 

Zmena reálnej hodnoty (+/-) 
s vplyvom na 

výsledok 
hospodárenia 

vlastné imanie 
výsledok 

hospodárenia 
vlastné imanie 

a b c d e 

DeƌiǀátǇ uƌčeŶé Ŷa obchodovanie, z toho:         

          

          

          

ZaďezpečoǀaĐie deƌiǀátǇ, z toho:          

          

          

          

  



33. IŶfoƌŵáĐie k časti G. písŵ. l) pƌílohǇ č. 3 o položkáĐh zaďezpečeŶýĐh deƌiǀátŵi 

ZaďezpečoǀaŶá položka 

Reálna hodnota 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

a b c 

Majetok vykázaný v súvahe     

Záväzok vykázaný v súvahe     

)ŵluvy, ktoré sa Ŷeúčtujú Ŷa súvahovýĐh 
účtoĐh 

    

OčakávaŶé ďudúĐe oďĐhody dosiaľ zŵluvŶe 
ŶezaďezpečeŶé 

    

Spolu     

 

34. Informácie k časti G. písŵ. ŵ) pƌílohǇ č. 3 o majetku prenajatom formou  
fiŶaŶčŶého pƌeŶájŵu 

Názov 
položkǇ 

BežŶé účtoǀŶé obdobie BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé oďdoďie 

SplatŶosť SplatŶosť 

do jedného 
roka vrátane 

od jedného 
roka do piatich 
rokov vrátane 

ǀiaĐ ako päť 
rokov 

do jedného 
roka vrátane 

od jedného 
roka do piatich 
rokov vrátane 

ǀiaĐ ako päť 
rokov 

a b c d e f g 

Istina   19972,38      26440,44   

FiŶaŶčŶý Ŷáklad   1750,04      4012,27   

Spolu    21722,42      30452,71   

 

35. IŶfoƌŵáĐie k časti H. písŵ. a) pƌílohǇ č. 3 o tƌžďáĐh 

Oďlasť odďǇtu 

Typ výrobkov, tovarov, 
služieď (napríklad A) 

Typ výrobkov, tovarov, 
služieď (napríklad B) 

Typ výrobkov, tovarov, 
služieď (napríklad C) 

BežŶé účtoǀŶé 
obdobie 

Bezprostredne  
predchádzajúce 

účtoǀŶé 
obdobie 

BežŶé účtoǀŶé 
obdobie 

Bezprostredne  
predchádzajúce 

účtoǀŶé 
obdobie 

BežŶé účtoǀŶé 
obdobie 

Bezprostredne  
predchádzajúce 

účtoǀŶé 
obdobie 

a b c d e f g 

 stavebné práce 95584.88  72584,61         

 bankový úrok   0,02         

 Kurzový zisk 285,72           

             

Spolu 95870,6  72584,63         



36. IŶfoƌŵáĐie k časti H. písŵ. ď) pƌílohǇ č. 3 o zŵeŶe staǀu ǀŶútƌooƌgaŶizačŶýĐh zásoď 

Názov položkǇ 

BežŶé účtoǀŶé 
obdobie 

Bezprostredne predchádzajúce 
účtoǀŶé oďdoďie 

Zmena stavu vnútro- 
oƌgaŶizačŶýĐh zásoď 

KoŶečŶý zostatok KoŶečŶý zostatok ZačiatočŶý staǀ 
BežŶé účtoǀŶé 

obdobie 

Bezprostredne 
predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

a b c d e f 

NedokoŶčeŶá výroďa  
a polotovary vlastnej 
výroby 

          

Výrobky           

Zvieratá           

Spolu           

Manká a škody x x x     

ReprezeŶtačŶé x x x     

Dary x x x     

Iné x x x     

Zmena stavu vnútro- 
oƌgaŶizačŶýĐh zásoď 
vo výkaze ziskov a strát 

x x x     

  

37. IŶfoƌŵáĐie k časti H. písŵ. Đ) až f) pƌílohǇ č. 3 o ǀýŶosoĐh pƌi aktiǀáĐii Ŷákladoǀ  
a o výnosoch z hospodáƌskej čiŶŶosti, fiŶaŶčŶej čiŶŶosti a ŵiŵoƌiadŶej čiŶŶosti 

Názov položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

VýzŶaŵŶé položkǇ pƌi aktiǀáĐii Ŷákladoǀ, z toho:      

      

      

OstatŶé ǀýzŶaŵŶé položkǇ ǀýŶosoǀ z hospodárskej 
čiŶŶosti, z toho: 

    

 stavebné práce  95584,88  72584,61 

      

      

FiŶaŶčŶé ǀýŶosǇ, z toho:     

Kurzové zisky, z toho:  285,72   

kurzové zisky ku dňu, ku ktoréŵu sa zostavuje účtovŶá 
závierka 

    

OstatŶé výzŶaŵŶé položky fiŶaŶčŶýĐh výŶosov, z toho:     

 úrok z ďaŶkovýĐh účtov    0,02 

      

      

Mimoriadne výnosy, z toho:     

      

      



38. IŶfoƌŵáĐie k časti H. písŵ. g) pƌílohǇ č. 3 o čistoŵ oďƌate 

Názov položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne 

pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé 
obdobie 

Tržďy za vlastné výrobky     

Tržďy z predaja služieď 95584,88  72584,61 

Tržďy za tovar     

Výnosy zo zákazky     

Výnosy z ŶehŶuteľŶosti Ŷa predaj     

Iné výnosy súvisiace s ďežŶou čiŶŶosťou   0,02 

Čistý oďƌat Đelkoŵ  95584,88  72584,61 

  

39. IŶfoƌŵáĐie k časti I. pƌílohǇ č. 3 o ŶákladoĐh 

Názov položkǇ BežŶé účtovné obdobie 
Bezprostredne 

pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé 
obdobie 

NákladǇ za poskǇtŶuté služďǇ, z toho:     

Náklady voči audítorovi, audítorskej spoločŶosti, z toho:     

náklady za overeŶie iŶdividuálŶej účtovŶej závierky     

iŶé uisťovaĐie audítorské služďy     

súvisiaĐe audítorské služďy     

daňové poradeŶstvo     

ostatŶé Ŷeaudítorské služďy     

OstatŶé výzŶaŵŶé položky Ŷákladov za poskytŶuté služďy, z toho:     

 cestovné 51002,21  34918,4 

 náklady na reprezentáciu    

 ostatŶé služďy 5180,06  11481,17 

OstatŶé ǀýzŶaŵŶé položkǇ Ŷákladoǀ z hospodáƌskej čiŶŶosti, 
z toho: 

   

 spotreba materiálu 1992,8  3014,93 

 mzdové náklady 17119,65  12265,20 

náklady na sociálne poistenie 6089,35 4315,61 

odpisy 8343 2751 

zákonné sociálne poistenie 525,13 460,55 

 ostatŶé Ŷáklady Ŷa HČ 1489,64  1495,35 

   

FiŶaŶčŶé ŶákladǇ, z toho:     

Kurzové straty, z toho:  589,81   

kurzové straty ku dňu, ku ktoréŵu sa zostavuje účtovŶá závierka     

OstatŶé výzŶaŵŶé položky fiŶaŶčŶýĐh Ŷákladov, z toho:     

 úrok  2271,19  1048,45 

 ostatŶé fiŶaŶčŶé Ŷáklady  1249,99  719,33 



Mimoriadne náklady, z toho:     

     

      

40. IŶfoƌŵáĐie k časti J. písŵ. a) až e) pƌílohǇ č. 3 o daniach z príjmov 

Názov položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne 
predchádzajúce  

účtoǀŶé oďdoďie 

Suma odložeŶej daňovej pohľadávky účtovaŶej ako Ŷáklad aleďo 
výnos vyplývajúca zo zmeny sadzby dane z príjmov 

    

Suma odložeŶého daňového záväzku účtovaŶého ako Ŷáklad aleďo 
výnos vyplývajúci zo zmeny sadzby dane z príjmov 

    

Suŵa odložeŶej daňovej pohľadávky týkajúĐa sa umorenia daňovej 
straty, ŶevyužitýĐh daňovýĐh odpočtov a iných nárokov, ako aj 
dočasŶýĐh rozdielov predĐhádzajúĐiĐh účtovŶýĐh oďdoďí, ku ktorýŵ 
sa v predĐhádzajúĐiĐh účtovŶýĐh oďdoďiaĐh odložeŶá daňová 
pohľadávka Ŷeúčtovala 

    

Suma odložeŶého daňového záväzku, ktorý vzŶikol z dôvodu 
ŶeúčtovaŶia tej časti odložeŶej daňovej pohľadávky v ďežŶoŵ 
účtovŶoŵ oďdoďí, o ktorej sa účtovalo v predĐhádzajúĐiĐh účtovŶýĐh 
obdobiach 

    

Suma neuplatneného umorenia daňovej straty, ŶevyužitýĐh daňovýĐh 
odpočtov a iných nárokov a odpočítateľŶýĐh dočasŶýĐh rozdielov, 
ku ktorým nebola účtovaŶá odložeŶá daňová pohľadávka 

    

Suŵa odložeŶej daŶi z príjmov, ktorá sa vzťahuje Ŷa položky účtovaŶé 
priamo na účty vlastŶého iŵaŶia ďez účtovaŶia na účty Ŷákladov 
a výnosov 

    

 

41. IŶfoƌŵáĐie k časti J. písŵ. f) a g) pƌílohǇ č. 3 o daŶiaĐh z pƌíjŵoǀ 

Názoǀ položkǇ 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé obdobie 

Základ dane Daň 
Daň 
v % 

Základ dane Daň 
Daň 
v % 

a b c d e f g 

Výsledok hospodárenia 
pred zdanením, z toho: 

-327,87 x x  114,62  x x 

teoretiĐká daň  x     x     

Daňovo ŶeuzŶaŶé Ŷáklady 628,59            

Výnosy nepodliehajúce dani            

UŵoreŶie daňovej straty           

Spolu 300,72     114,62      

SplatŶá daň z príjmov x 66,15 22 x 26,36  23 

OdložeŶá daň z príjŵov x     x     

Celková daň z príjŵov  x     x     

  



42. Informácie k časti K. pƌílohǇ č. 3 o podsúǀahoǀýĐh položkáĐh 

Názov položkǇ BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

Prenajatý majetok     

Majetok v nájme (operatívny prenájom)     

Majetok prijatý do úschovy     

Pohľadávky z derivátov     

Záväzky z opcií derivátov     

OdpísaŶé pohľadávky     

Pohľadávky z leasiŶgu     

Záväzky z leasingu  18548,33  23149,96 

IŶé položky     

 

43. IŶfoƌŵáĐie k časti L. písŵ. a) pƌílohǇ č. 3 o podmienených záväzkoch 

Taďuľka č. ϭ 

Druh podmieneného záväzku 
BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Hodnota celkom HodŶota ǀoči spƌiazŶeŶýŵ osoďáŵ 

Zo súdnych rozhodnutí     

Z poskytnutých záruk     

)o všeoďeĐŶe záväzných právnych predpisov     

Zo zmluvy o podriadenom záväzku     

Z ručeŶia     

Iné podmienené záväzky     

 

Taďuľka č. Ϯ 

Druh podmieneného záväzku 
BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé oďdoďie 

Hodnota celkom Hodnota ǀoči spƌiazŶeŶýŵ osoďáŵ 

Zo súdnych rozhodnutí     

Z poskytnutých záruk     

)o všeoďeĐŶe záväzŶýĐh právŶyĐh predpisov     

Zo zmluvy o podriadenom záväzku     

Z ručeŶia     

Iné podmienené záväzky     



44. IŶfoƌŵáĐie k časti L. písŵ. Đ) pƌílohǇ č. 3 o podŵieŶeŶoŵ ŵajetku 

Druh podmieneného majetku BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

Práva zo servisných zmlúv     

Práva z poistných zmlúv     

Práva z koncesionárskych zmlúv     

Práva z liĐeŶčŶýĐh zŵlúv     

Práva z investovania prostriedkov získaných 
oslobodením od dane z príjmov 

    

Práva z privatizácie     

Práva zo súdnych sporov     

Iné práva     

 

45. Informácie k časti M. pƌílohǇ č. 3 o príjmoch a ǀýhodáĐh čleŶoǀ štatutáƌŶǇĐh oƌgáŶoǀ,  
dozorných orgánov a iných orgánov 

Druh príjmu, výhody 

Hodnota pƌíjŵu, ǀýhodǇ súčasŶýĐh 
čleŶoǀ orgánov 

Hodnota príjmu, výhody bývalých 
čleŶoǀ orgánov 

b c 

štatutáƌŶǇĐh dozorných iných štatutáƌŶǇĐh dozorných iných 

Časť ϭ – BežŶé účtovŶé oďdoďie Časť ϭ – BežŶé účtovŶé oďdoďie 

a 
Časť Ϯ – Bezprostredne predchádzajúce 

účtovŶé obdobie 
Časť Ϯ – Bezprostredne predchádzajúce 

účtovŶé obdobie 

PeňažŶé príjŵy 
            

            

NepeňažŶé príjŵy 
            

            

PeňažŶé preddavky 
            

            

NepeňažŶé preddavky 
            

            

Poskytnuté úvery 
            

            

Poskytnuté záruky 
            

            

Iné 
            

            

  



46. IŶfoƌŵáĐie k časti N. pƌílohǇ č. 3 o ekoŶoŵiĐkýĐh ǀzťahoĐh ŵedzi účtoǀŶou jedŶotkou 
a spriaznenými osobami 

Taďuľka č. ϭ 

Spriaznená osoba 
Kód druhu 
obchodu 

Hodnotové vyjadrenie obchodu 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

a b c d 

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

 

Taďuľka č. Ϯ  

Dcérska účtoǀŶá jednotka/ 
Mateƌská účtoǀŶá jedŶotka 

Kód druhu 
obchodu 

Hodnotové vyjadrenie obchodu 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtoǀŶé oďdoďie 

a b c d 

        

        

        

        

        

        

        

        

        

  

  

  



47. IŶfoƌŵáĐie k časti P. pƌílohǇ č. 3 o zmenách vlastného imania 

Taďuľka č. ϭ 

Položka vlastného imania 

BežŶé účtoǀŶé oďdoďie 

Stav na 
začiatku 

účtoǀŶého 
obdobia 

Prírastky Úbytky Presuny 
Stav na konci 

účtoǀŶého 
obdobia 

a b c d e f 

Základné imanie  5000        5000 

Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely           

Zmena základného imania           

Pohľadávky za upísané vlastné imanie           

EŵisŶé ážio           

Ostatné kapitálové fondy           

Zákonný rezervný foŶd ;ŶedeliteľŶý foŶdͿ 
z kapitálových vkladov 

          

OĐeňovaĐie rozdiely 
z precenenia majetku a záväzkov 

          

OĐeňovaĐie rozdiely z kapitálových 
účastíŶ 

          

OĐeňovaĐie rozdiely z precenenia 
pri zlúčeŶí, splyŶutí a rozdelení 

          

Zákonný rezervný fond  20,6  4,41      25,01 

NedeliteľŶý foŶd           

ŠtatutárŶe foŶdy a ostatné fondy           

Nerozdelený zisk minulých rokov    53,15      53,15 

Neuhradená strata minulých rokov  30,7    30,7    0 

Výsledok hospodárenia ďežŶého 
účtovného obdobia 

   -327.87      .327.87 

Vyplatené dividendy           

OstatŶé položky vlastŶého iŵaŶia           

Účet ϰϵϭ – Vlastné imanie fyzickej osoby 
– podŶikateľa 

          

 



Taďuľka č. Ϯ 

Položka vlastného imania 

BezpƌostƌedŶe pƌedĐhádzajúĐe účtoǀŶé obdobie 

Stav na 
začiatku 

účtoǀŶého 
obdobia 

Prírastky Úbytky Presuny 
Stav na konci 

účtoǀŶého 
obdobia 

a b c d e f 

Základné imanie  5000        5000 

Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely           

Zmena základného imania           

Pohľadávky za upísané vlastné imanie           

EŵisŶé ážio           

Ostatné kapitálové fondy           

)ákoŶŶý rezervŶý foŶd ;ŶedeliteľŶý foŶdͿ 
z kapitálových vkladov 

          

OĐeňovaĐie rozdiely z precenenia 
majetku a záväzkov 

          

OĐeňovaĐie rozdiely z kapitálových 
účastíŶ 

          

OĐeňovaĐie rozdiely z precenenia 
pri zlúčeŶí, splyŶutí a rozdelení 

          

Zákonný rezervný fond    20,6      20,6 

NedeliteľŶý foŶd           

ŠtatutárŶe foŶdy a ostatné fondy           

Nerozdelený zisk minulých rokov           

Neuhradená strata minulých rokov  422.15    391,45    30,7 

Výsledok hospodárenia ďežŶého 
účtovŶého oďdoďia 

   114,62      114,62 

Vyplatené dividendy           

OstatŶé položky vlastŶého iŵaŶia           

Účet ϰϵϭ– Vlastné imanie fyzickej osoby 
– podŶikateľa 

          

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Vysvetlivky: 

(1) IdeŶtifikačŶé číslo orgaŶizáĐie ;IČOͿ sa vyplňuje podľa Registra orgaŶizáĐií vedeŶého 
ŠtatistiĐkýŵ úradoŵ SloveŶskej repuďliky. 

(2) Daňové ideŶtifikačŶé číslo ;DIČͿ sa vyplňuje, ak ho ŵá účtovŶá jednotka pridelené. 

(3) Kſd SK NACE sa vypĺňa podľa vyhlášky ŠtatistiĐkého úradu SloveŶskej repuďliky č. 306/2007 
). z., ktorou sa vydáva ŠtatistiĐká klasifikáĐia ekoŶoŵiĐkýĐh čiŶŶostí. 

(4) V ďodoĐh č. ϯ, ϱ a 7 sa prvotným ocenením majetku rozumie jeho oceŶeŶie podľa § Ϯϱ 
zákona. 

(5) V ďodoĐh č. Ϯ, ϵ, ϮϮ, Ϯϱ, Ϯϵ, ϯϬ, ϯϭ, ϯϮ, ϯϱ, ϯϳ, ϯϵ, ϰϲ, ϰϴ a ϰϵ sa oďsahová Ŷáplň taďuliek 
a počet riadkov v nich uvádzajú podľa potrieď účtovŶej jedŶotky.  

(6) V ďode č. ϰϲ sa kód druhu obchodu vyplňuje takto: 

Kód druhu obchodu Druh obchodu: 

01 kúpa 

02 predaj 

03 poskytŶutie služďy 

04 obchodné zastúpenie 

05 licencia 

06 transfer 

07 know -how 

08 úver, pƀžička 

09 výpomoc 

10 záruka 

11 iný obchod. 

 



Použité skratky: 

kons. – konsolidovaný 

CP – cenný papier 

DFM – dlhodoďý fiŶaŶčŶý ŵajetok 

DHM – dlhodobý hmotný majetok 

DIČ – daňové ideŶtifikačŶé číslo 

DNM – dlhodobý nehmotný majetok 

DÚJ – dĐérska účtovŶá jedŶotka 

IČO – ideŶtifikačŶé číslo orgaŶizáĐie 

OP – opravŶá položka 

PSČ – poštové sŵerovaĐie číslo 

ÚJ – účtovŶá jedŶotka 

VI – vlastné imanie 

ZI – základné imanie 
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